
№50 ПЯТНИЦА 8 НОЯБРЯ  2013 ГОДА   /  КОММЕРСАНТЪ GUIDE  /  5  

Серр Шевалье Валле

Серр Шевалье Валле

Серр Шевалье Валле удивительным образом сочетает то, 
чего не хватает многим другим курортам. Уютные дере-
вянные шале с двускатными крышами, SPA-центры с от-
крытыми бассейнами, возможность кататься в настоя-
щем лесу и ужинать в старинных горных хижинах. Отлич-
ные возможности для сноубордистов, поклонников new-
school, фрирайда и, конечно, для отдыха с детьми. Серр 
Шевалье Валле уникален не только потому, что предла-
гает 250 км самых разных трасс и более 300 солнечных 
дней в году. На этом курорте есть и термальный источник, 
известный с древности, и уникальный старинный город, 
входящий в список Всемирного наследия ЮНЕСКО.

В атмосфере Серр Шевалье Валле чувствуется близость 
Италии (она действительно совсем рядом). В ресторанах 
курорта вам предложат итальянские вина, и если вместо 
«Merci!» вы почему-то скажете «Grazie!», никто не обидит-
ся. Средневековый город Бриансон, Ле-Монетье-ле-Бен, 
Вильнев и Шантемерль — главные места притяжения ту-
ристов. Бриансон — уютный средневековый городок, в ко-
тором хочется на время потеряться, прогуливаясь по моще-
ным улицам и заглядывая в витрины магазинов. Особенно 
красиво в Бриансоне после снегопада: в такие дни, стоит 
только выглянуть солнцу, он превращается в настоящую 
рождественскую открытку.

Семейная идиллия Опытные туристы любят 
«Серр-Ше» не только за просторы и отсутствие очередей. 
Даже в холодном январе, когда погода на других курортах 
заставляет ежиться на подъемнике, уютные трассы Серр 
Шевалье Валле искрятся на солнце. Неплохой подарок для 
семей с детьми, истосковавшихся по солнечным дням. Не-
давние многомиллионные инвестиции в систему оснеже-
ния гарантируют отличный снежный покров даже в начале 
и конце сезона. Многие трассы «Серр Ше» расположены 
достаточно высоко, и естественного снега в этих местах 
хватает, даже несмотря на то что Серр Шевалье Валле от-
носится к южным горнолыжным курортам Франции.

Серр Шевалье Валле отмечен сертификатом качества 
Famille Plus Montagne, подтверждающим, что этот курорт 
относится к числу особо подходящих для семей с детьми. 
Специальные детские трассы и скидки, трассы для начи-
нающих и выделенные зоны катания для малышей — от-
дыхать всей семьей в Серр Шевалье Валле по-
настоящему приятно. Дети до шести лет катаются бес-
платно, рядом с учебными секторами есть специально 
оборудованные безопасные горки для катания на санках, 
а над Вильневом обустроена развлекательная трасса 
Mickey. В рождественскую пору каждый вечер во всех де-
ревнях долины проходят выступления клоунов, фокусни-
ков и артистов — скучать будет некогда.

Горы и термы Откататься целый день по трас-
сам (или целине), а затем нырнуть в горячую воду от-
крытого бассейна — такой сценарий отдыха большин-
ство горнолыжников считают близким к идеальному. В 
Монетье такое вполне возможно: этот курорт издавна 
известен своими целебными водами. SPA-комплекс 
Les Grands Bains занимает площадь 4,5 тыс. кв. м и 
включает в себя просторные открытые и закрытые бас-
сейны с джакузи и гидромассажами. Дети могут рез-
виться в специальном домике с горками. А для взрослых 
предусмотрены римско-ирландские бани с саунами, 
хаммамом и открытым бассейном. В этом же комплексе 
можно пройти полноценный восстановительный или ле-
чебный курс, включающий различные массажи, гидро-
терапию и укрепляющие процедуры. Поплавать в бас-
сейне или восстановить силы после насыщенного дня 
можно и в других SPA-центрах долины, расположенных 
в резиденциях и отелях.

Новое лицо курорта Серр Шевалье Валле 
— одно из любимых мест поклонников сноукайтинга. 
Этот вид спорта появился в 80-х годах прошлого века, 
однако начал активно набирать популярность во всем 
мире не так давно. Сноукайтеры со всего мира приезжа-
ют на курорт, чтобы поймать свежий ветер, и устраивают 
великолепное шоу для всех гостей курорта. В долине 
располагается школа сноукайтинга, предлагающая кур-
сы для любителей этого вида спорта. В течение сезона 
для тех, кто хочет попробовать что-то новое или же про-
сто желает усовершенствовать свои навыки, действуют 
спецпредложения, включая аренду всего необходимого 
оборудования и уроки опытных инструкторов. Не мень-
ше, чем кайтеров, в Серр Шевалье Валле любят и фри-
райдеров. Хотя лавры культового места для фрирайда 
по праву принадлежат соседнему Ла-Грав (до него мож-
но добраться всего за полчаса), склоны Серр Шевалье 
Валле ценят за то, что снежные цирки над тремя главны-
ми деревнями остаются нетронутыми. Объясняется это 
просто: большая часть гостей курорта предпочитает не-
торопливое катание по синим и красным трассам и не 
рвется за их пределы. Нижние склоны гор покрыты ли-
ственницами и после снегопадов превращаются в отлич-
ное место для лесного катания. А если все самые инте-
ресные места уже разведаны, можно отправиться к со-
седям (катание на пяти ближайших курортах входит в 
общий ски-пасс Серр Шевалье Валле). ■

4–5 января 2014 года
Coupe Glacee DAF: гонки 
на льду автомобилей DAF 
(1960–1975)

11–17 января 2014 года
Snowkite Masters:  
соревнования по сноукай-
тингу

18–19 января 2014 года
Первый фестиваль 
«Legend Show. Историче-
ские автомобили»

24–26 января 2014 года
FIS Masters Cup: соревно-
вания по горнолыжному 
спорту среди ветеранов

27 января —  
8 февраля 2014 года
Джазовый фестиваль

31 января —  
1 февраля 2014 года
Кубок Европы по горно-
лыжному спорту, суперги-
гант (женщины)

10–15 февраля  
2014 года
Театральный фестиваль 
в Серр Шевалье Валле
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